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3.- A efectos de distribución de la carga lectiva, que se establece en
cuatro años, el alumno puede organizar su propio currículum en 5 años, si 1

lo desea.

Así mismo la di;t¡.ihuci6ü de los créditos optativos y de libre
~Cütigurac16n del curriculo por el alumno es puramente orientativa
pudiendo el alumno realizar los créditos optativos y los de libre
configuración cuando 10 estime oportuno y con la distribución que desee,
con la salvedad de que en el primer curso no se podrán realizar créditos
de.libre configuraci6n. En este plan de estudios se otorgan 20 créditos

.equivelentes a una estancia de tres meses en otra Universi~ad. a
"estudios realizados en el marco de convenios suscritos por la Universid
ad". Tales créditos se computarán como troncales, obligatorios, optativos
o de libre configuración según los estudios. realizados por el alumno y
dcbi4jmc1ltc ocrcdi todos.

4.- Las Segundas y Terceras Lenguas y Literaturas Ir son continuación de
la correspondiente 1, por lo que al elegir la 11 deberá optarse por la que
se haya elegido como J.

26423

19126 RESOLUClON de 20 de julw de 1994, de la Universid4d
de Santiago de Compostela, por la que se publica el plan
de estudios para la obtención del titulo de Licenciado en
F'ih>log(a Italiana.

Una vez homologado por el Consejo de Universidades el plan de estudios
para la obtención del título oficial de Licenciado en Filología Italiana,
mediante acuerdo de su Comisión Académica d!: fecha 26 de abril de 1994,

y de conformidad con lo dispuesto en el apartado 2 del Real Decreto
1497/1987, de 27 de noviembre,

Este Rectorado ha resuelto lo siguiente:

Publicar el plan de estudios de Licenciado en Filología Italiana, que
queda estructurado como figura en el anexó a la presente Resolución.

Santiago de Compostela, 20 de julio de 1994.-El Rector, Ramón Villares
Paz.



ANEXO 2-A. Contenido del plan de estudios.
UNIVERSIDAD I SANTIAGO DE COMPOSTELA ]

PLAN DE ESTUDIOS CONDU.CENTES AL TITULO DE

I LICENCIADO EN FILOLOGÍA ITALIANA ]

1. MATERIAS TRONCALES

.,~
.¡.

'".¡.

Ciclo ¡Curso
(1 )

Oenominaci6n
(2)

Asignatura/s en las que la Univer
sidad en su caso, organiza/
diversifica la materia troncai (3)

Créditos anuales (4)

Totales ITeoricos IPracticos
cl1nicos

Breve descripcion dei
contenido

Vinculación aéreas (je
conocimientro (5)

1 I I LATÍN ILatín I 9T 6 3 Estudio de la lengua .ylFilología Latin8
8T+1A literatura latinas.

<-
1 I I LENGUA ILengua Española I 8T 4 4 Formación básica en Filología Espafi()la c:

los aspectos descripti ~
vos y normativos de la

In

~

O I I I Ilengua española. (lO

'"D
Lengua Gallega I 8T I 2 I 6 IFormación básica en Filología~ Gallega y o

In

los aspectos descript~ Portuguesa S

vos y normativos de la
~

'"lengua gallega. '".¡.

1 I I LENGUA ITALIANA I Lengua Italiana 1 I l6T I 8
I

8 ¡Formación básica en Filología Italian8
l4T+2A la descripción de la

lengua italiana. Teo-
ría y práctica del ita
liano. ~

1 I I LINGüíSTICA I Lingüística I 9T
I

9
¡

O ¡Bases teóricas genera-I Lingüística Genernl
8T+1A les para el estudio y

la investigación de
las lenguas.

1 I I LITERATURA ITALIANA I Literatura Italiana 1 I l2T I 8 I 4 I Estudio histórico y Filología Italiana
filológico de las Pri~ '"O
cipales etapas, moví - m

"mientas, autores y c:.
obras. de la literatura ?
italiana.

~

'".....



1. MATERIAS TRONCALES

Ciclo ICurso
(1 )

DenominaciOn
(2)

Asignatura/s en las que la Univer
sidad en su caso, organiza/
diversifica la materia troncal (3)

Créditos anuales (4)

Totales ITeóricos ¡Prácticos
cllnlcos

Breve descripción del
contenido

--

--

Vinculación a areas de
conoqlmientro (5)

al
O
m

"c:.
?
~

'".....

1

1

1

2

2

SEGUNDA LENGUA Y SU
LITERATURA

SEGUNDA LENGUA Y SU
LITERATURA

TEORÍA DE LA
LITERATURA

GRAMÁTICA ITALIANA

HISTORIA Y CULTURA
.ITALIANAS

Segunda lengua 1

Literatura de la
Segunda Lengua 1

Teoría de la Literatura

Gramática Italiana 1

Historia y Cultura
Italianas

6T

6T

9T
8T+1A

l2T
lOT+2A

8T

3

4,5

9

8

4

3

'1,5

O

4

4

Formación básica en la
descripción de una Se
gunda lengua elegida

'por el alumno entre las
establecidas 'por la
Universidad en el plan
de estudios (alemana,
catalana, danesa, espa
ñola, francesa, galle=
ga, griega, griega mo
derna I inglesa I latina'i
occitana, portuguesa,
rumana, vasca)

Estudio histórico y
filológico de lás.prir
cipales etapas, movi-
mientes, autores y
obras de la literatura
correspondiente a la
segunda lengua.

Conceptos básicos y
problemas fundamenta
les de la ciencia li
teraria.

Descripción detallada
y científica de la
lengua italiana.

Aspectos geográficos
históricos, artístic~

y culturales, (de Ita
lia). -

Filología Correspon
diente

Filología correspon
diente.

Teoría de la Litera~

tura.

Filología Italian~

Filología Italiana
Historia Contemporá
nea.
Historia Medieval
Historia Moderna

<..
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1. MATERIAS TRONCALES

Ciclo Curso
Asignatura/s en las que la Univer-

Créditos anuales (4)Denominación sidad en su caso, organiza/ Breve descripción del Vinculación aéreas d§!

I . (1) (2) diversifica la materia troncal (3) Totales Teoricos Practicas contenido conocimientro (5)

cllnicos

2 HISTORIA DE LA LENGUA Historia de la Lengua 12T B 4 Estudio diacrónico de Filología Italiana

ITALIANA Italiana 1 lOT+2A la Lengua Italiana

2 LITERATURA ITALIANA Literatura Italiana 11 6T 4 2 Continuación del estu- Filología Italiana
5T+IA dio histórico y filol~

gica de las principa-
les etapas, movimien~
autores / voras de la
literatura italiana.

2 Literatura Italiana 111 6T 4 2 Continuación del estu- Filología Italiana
5T+IA dio ,histórico y filolZ

gica de las principa-
les etapas, movimien-
tos, autores y obras
de la literatura ita-
liana.

2 Literatura Italiana IV 6T 4 2 Continuación del estu- Filología Italiana
5T+IA dio histórico y filoló

gico de las principalff
etapas, movimientos,
autores y obras de la .
literatura italiana.
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ANEXO 2·8. Contenido del plan de estudios.

UNIVERSIDAD I SANTIAGO DE COMPOSTELA -.J
PLAN DE ESTUDIOS CONDUCENTES AL TITULO DE

'1 LICENCIADO EN FILOLOGÍA ITALIANA J

lXl
O
m

"c:.
¡l
~

<D.....

I
2. MATERIAS OBLIGATORIAS DE UNIVERSIDAD (en su caso) (1)

Créditos anuales
Ciclo Curso Denominación Breve descripciOn dal contenido VinculaciOn a áreas de conocimientro (3)

(2) • Totaies TeOricos Prácticos!
clinicos --

1 I PRÁCTICAS DE LATÍN 3 O 3 Prácticas de Latín Filología. Latina

1 I PRÁCTICAS DE 3 O 3 Prácticas de Lingüística Lingüística General
LINGüíSTICA

1 PRÁCTICAS DE TEORÍA 3 O 3 Prácticas de Teoría de.la Literatura Teoría de la Literatura
DE LA LITERATURA

1 LENGUA ITALIANA 11 i 16 8 8 Profundización en los conocimientos Filología Italiana
adq~iridos en lengua italiana 1, mate-
ria de la que es preceptivo haber con-
seguido los 16 c,éditos previstos an-
tes de poder cursar ésta.

2 GRAMÁTICA ITALIANA 11 6 4

I
2 Estudio sincrónico de la lengua itali~ Filología Italiana

na: su funcionamien~o como sistema.
I

2 HISTORIA DE LA LENGUA 12 8 4 Ampliaciól} del e9.tJc.l') diacrónico :~'3 I F'i.lcTogia Italiana !
ITALIANA II la lengua itaJ:'iana.

I

2 LITERATURA ITALIANA V 12 6 6 Continuación del estudio histórico y Filologla Italj.a~a

filológico de las principales etapas,
movimientos, autores y obras de la i
literatura italiana.

I
, J

(1) Libremente incluidas por la Universidad en el plan déestudios como obligatorias para el alumno.
(2) La especificación por cursos es opcional para la Universidad.
(3) Libremente decidida por la Universidad.
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ANEXO 2-C. Contenido del plan de estudios.
UNIVERSIDAD I SANTIAGO DE COMPOSTELA

PLAN DE ESTUDIOS CONDUCENTES AL TITULO DE

e-LICFNCIADO EN FILOLOGÍA ITALIANA

l
--'

--------~

I
I

'"al
~

'"<Xl

VINCLiL.ACiO" A AREAS DE
CONOCIMiENTO (3)

Créditos totales para ~ptativas in,--,
- por ciclo : 056 ::. Q

L:..:-J1 2 CICLO

BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO

3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso)

CREDiTOS

Totales

DENOMINACION (2)

Teoricos IPráCtiCos! ¡
i i 1 ,/clin,cos i 1-----

_._..:1
130 j'
,~'f7'n-. 1

1
vJ..V~J

,
- curso J-L i

l· --- -- l-~--~--II ,

SEGUNDA LENGUA 11

TERCERA LENGUA

6

6

3

3

3

3

Continuacién ce la formación básica en la des
cripción de la segunda lengua elegida por el
alumno como troncal (alemana, catalana, danesa,

¡ española, francesa, gallega, griega, griega mo
l derna, inglesa, latina, occitana, portuguesa,
, rumana, vasca).

Formación básica en la descripción de una ter-,
cera lengua elegida por el alumno entre cualqui
ra de las lenguas ofertadas ,por "la Facultad di
ferente de la lengua de la especialidad y de la
elegida como segunda lengua, (alemana, catalana,

¡ da~esa, española, francesa, gallega, griega,
1 griega moderna, inglesa, latina, occitana, por

tuguesa, rumana, vasca).

Filología Correspondiente

Filología Correspondiente

'-¡
'"-<Xl..
I-'"'"~

VARIEDADES ROMÁNICAS
MINORIZADAS

INTRODUCCIÓN A LA
FILOLOGÍA ROMÁNICA

6

6

3

4

3

2

Formación básica en la descripci6n y evoluci6n
de las variedades lingüísticas de la Romania

. con menor tradici6n literaria (sardo, romanche,
I f~iulano,corso).

IEstUdiO de la Filología Románica: Historia, co
rrientes y métodos.

Filología Románica

Filología Románica

LINGüíSTICA ROMÁNICA
PROTORRO¡·lAN"eE

12 9 3 El emerger de las lenguas románicas. Factores
implicadOs en el proceso. Grandes rasgos evoluti

¡vos e inicio de la diferenciaci6~. -

Filología Románica
al
O
m
:J
c·
?-'"....



3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso) 12 CICLO
Créditos totales para optativas (1)

- por ciclo~ l'

- curso D
~

al
O
m
::>
~.

~

'"....
VINCULACiON A AREAS DE

CONOCIMIENTO (3)
BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDOCREDITOSDENOMINACION (2)

I ITotales ¡TeOriCOs Ij~~~~~g;1 I _
LITERATURA ROMÁNICA
MEDI~VAL

9 9 O Estudio histórico general de los principales pe
riodos, autores, obras y temas de la literatura
románica medieval.

Filología Románica

PRÁCTICAS DE LITERA
TURA ROMÁNICA MEDIE
VAL

3 3 Prácticas de literatura románica medieval Filología Romá~ica

HISTORIA CONTEMPO
RÁNEA

GEOGRAFÍA DE
ITALIA

METODOLOGÍA DE LA
CRÍTICA ITALIANA

6

6

9

4

3

6

2

3

3

Formación básica en los principales hechos his
tóricos y políticos de la Edad Contemporánea
Europea.

Fundamentos b~sicos de 1& geoernfiR de Italia

Fundamentos metodológicos y problemas básicos
de la crítica italiana.

Historia Contemporánea

Análisis Geografíco Regional
Geografía Física
Geografía Humana

Filología Italiana
Teoría de la Literatura

'c:¡
~

al

al

1
~

'"'".¡>

HISTORIA MEDIEVAL 6 3 3 Formación básica en los principales hechos his
tóricos y aspectos sociológicos que configuran
la Edad Media Europea••

Historia Medieval

LITERATURA DE LA
SEGUNDA LENGUA 11

6 4,5 1,5 Cohtinuación del estudio histórico y filológico I Filología Correspondiente
de las principales etapas, movimientos, autores
y obras de la literatura cOrrespondiente.

LITERATURA DE LA
TERCERA LENGUA

6 4,5 1,5 Estudio histórico y filológico de las principa-I Filología Correspondiente
les etapas, autores y obras de la literatura
correspondiente a la tercera lengua.

COMENTARIO LINGüíSTICO
DE TEXTOS ITALIANOS

6 3 3 Introducción al comentario lingüístico de tex
tos italianos (contenidos y metodología).

Filología Italiana .,
~.,
'"



•
3, MATERIAS OPTATIVAS (en su caso)

2" CICLO

Créditos totales para optativas (1) ~J

- por ciclo I 54 12 2 CICLO

- curso D
'"al

t
O

DENOMINACION (2) CREDITOS

Totales ITe6ricos IPrécticos
Icllnicos

BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO VINCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

COMENTARIO LITERARIO
DE TEXTOS ITALIANOS

DIALECTOLOGÍA
ITALIANA

CODICOLOGIA y CRITICA
TEXTUAL ROMANICAS

LINGÜISTICA ROMANICA

LITERATURA ROMANICA
DE LOS SIGLOS XIV Y
XV

PRIMEROS TEXTOS
ROMANICOS

LEXICOLOGIA ROMANICA

6

12

6

9

12

6

6

3

8

3

6

9

4,5

3

3

4

3

3

3

1,5

3

Introducción al comentario literario de textos I Fi101og!a Italiana
italianos (contenidos y metodología)

Estudios de las principales variedades 1ingüfs-1 Filología Italiana
ticas, regionales en relación con la lengua
"nacional".

Formaci6n básica en las cuestiones ·fundamenta- I Filología Románica
les relativas a manuscritos, códices, etc. Pre-
supuestos básicos para realizar ediciones.

Estudio lingüístico y comparado de la evo1ució~ Filología Románica
de las lenguas románicas

Continuación del estudio histórico y filológico I Filología Románica
de los principales periodos, autores, obras y
temas de la literatura románica.

Estudio lingüístico y éomparado de la formación I Filología Románica
de las lenguas románicas (primeros textos).

Estudio histórico y comparativo del vocabulario I Filología Románica
básico de las lenguas románicas.

<-

I
~

a>

¡¡¡

~
~

'"'"...

Estudio del nacimiento, evolución y desarrollo I Filología Románica
de este género en la literatura románica de la
Edad Media,

ONOMASTICA ROMANICA

EPICA ROMANICA
¡MEDIEVAL

,
LÍRICA ROMÁNICA
MEDIEVAL

6

6

6

3

3

3

3

3

3

Estudio histórico y comparativo de la antropo
nimia y tqponimia de las l~nguas románicas.

'.

Estudio del nacimiento, evolución y desarrollo
de este género en la literatura románica de la
Edad Media,

Filología Románica

Filología Románica

l3
m

'"c:.
?
~

'".....



I e.""" _ .."",",."... ["
3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso) 22 CICLO - por ciclo [¿J 2'

- curso O
I I I

[90 ]
CICLO

~
m
::l

~.

-'-'
<D
.....

VINCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDOCREDITOSDENOMINACION (2)

LITERATURA LATINA
MEDIEVAL

8 4 4 Estudio de los autores, géneros y obras más
representativos de la literatura latina de la
Edad Media, desde Agustín de Hipona al siglo
XV.

Filología Latina

RELIGIÓN Y MITOLOGÍA
CLÁSICAS

6 3 3 Introducción y conocimiento del sistema mitoló
gico y de sus funciones en el mundo clásico,
con especial atención a la religión y a los
mitos greco-romanos.

Filología Griega
Filología Latina
Historia Antigua

Panorámica histórico-disciplinal'- de la retóri-I Teoria de la Literatura
ca desde la perspectica de la literatura.

Panorámica del ámbito de la sociolingUística I Lingüística General
por los intereses y objetivos que la caracteri
zan. Enfoques teórico-metodológicos de aproxi=
mación y análisis sociolingüísticos.

INTRODUCCIÓN A LA
LITERATURA COMPARADA

RETÓRICA LITERARIA

SOCIOLINGÜÍSTICA

6

6

6

4

4

4

2

2

2

Fundamentos metodológicos y problemas básicos
del comparatismo literario.

Teoría de la Literatura
'
l:

~
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LINGüíSTICA
INFORMÁTICA

6 4 2 Tratamiento informático de corpus lingüísticos
y literarios. •

Filología Italiana
Lenguajes y Sistemas Informá
ticos.
Lingüística General

TRABAJO DE
INVESTIGACIÓN

15 O O Estará vinculado a la filología itnliarla, de 1 Filología Italiana
acuerdo con el procedimiento de admisión y ca-
lificación que será establecido oportunament"e
por la Facultau de Filología.

(1) Se expresará el total de créditos asignados para optativas y, en su caso, el total de los mismos por ciclo o curso.
(2) Se mencionará entre paréntesis, tras la denominación dé la optativa, el curso o ciclo que corresponda si el plan de estudios configura la materia como optativa

de curso o ciclo.
(3) Libremente decidida por ia Universidad.
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ANEXO 3: ESTRUCTURA GENERAL Y ORGAN1ZACION DEL PlAN DE ESTUDIOS

l. ESmUClURA GENERAL DEL PlAN DE ESTUDIOS

1. PLAN DE ESTUDIOS CONDUCENTE A LA OBTENCION DEL TITULO OACIAL DE

I (1) LICENCIADO EN FILOLOGÍA ITALIANA I

UNIVERSIDAD: I SANTIAGO DE COMPOSTELA ¡

5 SE EXIGE TRABAJO O PROYECTO FIN DE CARRERÁ, O EXAMEN O PRUEBA GENERAL NECESARIA
PARA OBTENER EL TITULO D (6).

6. O SE OTORGAN. POR EQUIVALENCIA, CREDITOS A:
(7) D PRACTICAS EN EMPRESAS, INSTITUCIONES PUBLICAS O PRIVADAS, ETC.

15 créditos [i] TRABAJOS ACADEMICAMENTE DIRIGIDOS E INTEGRADOS EN EL PlAN DE ESTUDIOS

20 crédi tos [i] ESTUDIOS REALIZADOS EN EL MARCO DE CONVENIOS INTERNACIONALES SUSCRITOS
POR LA UNIVERSIDAD

O OTRAS ACTIVIDADES

EXPRESION, EN SU CASO, DE LOS CREDITOS OTORGADOS: ~ CREDITOS.
EXPRESION DEL REFERENTE DE LA EQUIVALENCIA (8). ' .

'"'"""'"'"

3. CENTRO UNIVERSITARIO RESPONSABLE DE LA ORGANIZACION DEL PlAN DE ESTUDIOS

2. ENSEÑANZAS DE I l! Y 29 I CICLO (2)

(3( FACULTAD DE FILOLOGÍA. Decreto 192/93 O.O.G. 17/8/93

7. AÑOS ACADEMICOS EN QUE SE ESTRUCTURA EL PLAN, POR CICLOS: (9)

_ 1.° CléLO ~ AÑos

_ 2.° CICLO ~ AÑOS

4. CARGA LECTIVA GLOBAl I 300 I CREOITOS (4)

Distribución de los créditos

CICLO CURSO MATERIAS MATERIAS MATERrAS CREOfTOS TRABAJO RN TOTAlES
TRONCALES OBlIGATORIAS OPTATIVAS UBRE DE CARRERA

CONFlGURA-
CION (5}

i¡;¡¡1
75 25 36 14

~~~i
150

lacLO
7OT+5A

..••? •• :.,j
50 30 54 16 150

11 CICLO 43¡+7A

(1) Se indicara lo Que corresponda

(2) Se indicará lo Que corresponda SEgún el art 4.° del R.O. 1497/87 (de 1."ciclo: de 1."y2."ciclo; deSOIo2."ciclo)
y las previsiones del RD. de direcirices genel"ales propias dellitulo.de Que se Irate.

(3) Se indicara el Centro U...,iversitario, con expresi6n de la norma de creación del mismo o de la decisión de la
Administraci6n corre::;pondiente por la Que se autoriza la impartici6n de las ensei'lanzas por dicho centro,

(4) Dentro de los limiles establecidos porel RD. dedirectrices generales propias de los planes de estudios del titulo
de Que se trate. .

(5) Al menos el 10% de la carga lectiva ~global~.

8. DISTRIBUCION DE LA CARGA LECTIVA GLOBAL POR AÑO ACADEMiCQ.

AÑO ACADEMICO TOTAL TEORICOS PRACTtCQSI
CLlNICOS

l' 75 43 32

2' 75 43 32

3' 75 41 34

4' 75 41 34

(6) Si O No. Es decisión potestiva de la Universidad. En caso afirmativo, se consignarán los créditos en el
precedente cuadro de distribuci6n de los créditos de la carga lectiva global.

mSi o No. Es decisión potestaUva de la Universidad. En el primer caso se especificaróla actividacf'a la Que

se otorgan crédnos por equivalencia.

(8) En su caso. se consignará Umaterias troncales~,Uobligatorias·, Yoplativas~,~trabaio fin de carrera", etc.,
así como la expresión del número de horas atribuido, p'or equivalencia. a cada crédito, y el caracler teórico

o practico de éste.

(9) Se expresara lo que COITespo!'!~ segur! lo establecido en la directriz genera! segunda del R. n. de
directrices generales propias del titulo de que se trate.
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Literatura
Literatura
Española.

PLAN NUEVO

~

lO

"

ti!
O
m

"c-
~

Lengua
tercera

LcnRua
Tcrc;cra

Lengua Española o Segunda Lcnp,ua:
Espa~ola 1/11. En flU caoo. O

Lengua: Lengua Española.

Literatura de la Segunda Lengua:
Española I/I!. En su caso. O
de la Tercera Lengua: Literatura

Lengua Española o Segunda Lengua:
. Española l/H. En su caso. O

Lengua: Lengua Española.

LatIn y Prácticas de Latín o Lengua
Latina.

PLAN ANTIGUO

Lengua Española 1

Lengua Latina ,~

Literatura Española 1

Lengua Española 11

11. ORGANIZACION DEL PLAN DE ESTUDIOS

1. La Universidad debera referirse necesariamente a los siguientes extremos:

al Régimen de acceso al 2.° ciclo. Aplicable solo al caso de enseñanzas de 2.° ciclo o al 2.°
ciclo de enseñanzas de 1.° y 2.° ciclo, teniendo en cuenta lo dispuesto en los articulas 5.°
y 8.° 2 del R.D. 1497/67.

b) Determinación, en su caso, de la ordenación temporal en el aprendizaje, fijando secuen~

cias entre materias o asignaturas o entre conjuntos de ellas (articulo 9.~, 1. R.O. 1497/87).

c) Perlado de escolaridad mlnimo, en su caso (articulo 9.°, 2, 4.° R.O. 1497/67).

dI En su allso, meCanismos de convalidación y/o adaptación al nuevo plan de estudios para
los alumnos que vinieran cursando el plan antiguo (articulo 11 R.O. 1497/87).

2. Cuadro de asignación de la docencia de las materias troncales a areas de conocimiento. Se
cumplimentará en el supuesto a) de la Nota (5) del Anexo 2~A.

3. La Universidad podré añadir las aclaraciones que estime oportunas para acrec:litar el ajuste
del plan de estudios a las previsiones del R.D de directrices generales propias dellitulo de Que
se trate (en especial, en lo que se refiere a la incorporacion al mismo de las materias y
contenidos troncales y de los créditos y areas de conocimiento correspondientes según lo
'dispuesto en dicho A. D.). asi como especificar cualquier decisión o criterio sobre la organiza
ción de su plan de estudios que estime relevante. En todo caso. estas especificaciones no
constituyen objeto de homologación por el Consejo de Universidades.

Literatura Española 11

Lengua Latina 11

Lengua Italiana II y
Lengua Italiana 1

Lengua Italiana IV y
Lengua Italiana 111

Literatura'de la Segunda Lengua: Literatura
Española l/Ir. En su caso. O Literatura
6e la Tercera Lengua: Li teratura Española.

LatIn y Prácticas de Latín.

Lengua Italiana l.

Lengua Italiana 11.

1. a) El plan de estudios para la obtención del título de Licenciado en
Filología Italiana se estructura como enseñanzas de ll! y 29. ciclo, con 300
créditos en total.

Podrá accederse al 22 ciclo de estas enseñanzas directamente desde ..el
primer ciclo quienes tengan superado al menos el 60% de los créditos
troncales y obligatorios del primer ciclo. Así mismo podrán acceder al 211
ciclo quienes cumplan los requisitos establecidos en la Orden de 11 de
septiembre de 1991.

b) No se establece ningún tipo de secuencia entre materias, excepto el
requisito enunciado en el apartado anterior.

c) El período de escolaridad mínimo se establece en cuatro años, con una
duración por ciclo de 2 años, de acuerdo con la Directriz General Propia
Segunda del R.O. 1443/1990, de 26 de octubre.

Literatura Itali~na 1

LingUística Románica 1

Historia de la Lengua
Italiana

Literatura Italiana 11

LingUIstica Italiana

Literatura Gallega 1

Lengua Protuguesa

Lengua ílomanesa

Lengua Catalana

LingUística Románica 11

Literatura Italiana 11.

LingUIstica Románica: Protorromance.

Hiatoria de la Lengua Italiana.

Literatura' Italiano !Ir.

Gramática Italiana l.

Literatura de la Segunda Lengua: Literatura
Gallega 1/11 o Literatura de la Tercera
Lengua: Literatura Gallega. En su caso.

Segunda Lengua: Lengua Portuguena 1/11 O
Tercera Lengua: Portueués.

Segunda Lengua: Romanesa 1/11 o Tercera Len
gua: Romanés.

Segunda Lengua: Cat:llana 1/11 o Tcl'ccra Len
gua: Catalán.

Lingüística Románica.

<c

~..
~

<XI

DI
Q

~
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Gramática Histórica Italiana Historia de la Lengua Italiana.

Literatura Italiana 11 Literatura Italiana IV.

Li teratura Italiana IV Li teratura Italiana V.

Comentario de Textos Primeros Text'Os Románicos.
Románicos

Las materias del curso de adaptación no incluidas en el cuadro,
convalidan automáticamente por las homónimas de 12, 2 2 o 32 que correspondan.

d) El cuadro de adaptación/convalidación del plan antiguo al nuevo plan es el
que figura a continuación:

I-=~ --~I

N

'".¡:,
'"'"
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PLAN ANTIGUO

Literatura Portuguesa

Literatura Romanesa

Literatura Catalana

LellglJB'Y Literatura
Occitanas

Jueves 18 agosto 1994

PLAN NUEVO

Literatura de la Se.eunda Lengua: Literatura
Porluguco8 1/11 o LiLcr"ul.ul"o de la 'l'cn.:era
Lengua: Literatura Portugue3a.

Literatura de la Segunda L'engua: Literatul'u
Rumana 1/11 o Literatura de la 'l'ercera Len
gua: Literatura RUmana.

Literatura de la Segunda Lenr.ua: Literatu
ra Catalana 1/11 o Li teratura de la
Tercera Lengua: Literatura Catalana.

Segunda Lengua 1: Occitano 1 y Literatura
de la Segunda Lengua: ti teratura Occitana
1 o Tercera Lengua: Occi tan o y ti tera tura
de la Tercera Lengua: Literatura Dceitan'a.

BOE núm. 197

Además todas las asi8naturas aprobadas en el Plan de estudios antiguo
de la Sección de Filología Románica, Subsecc16n de ¡;ilologfa Italiana
q~e n9 figuran en el cuadro anterior pueden ser convalidadas por créditos
optativos del nuevo plan de estudios distintos de' de los que U,guran
en el cuadro o.nterior.

As! nlismo los alumnos podrán utili7.ar las asignaturas aprobadas
del plan antiguo no incluidas en los apartados anteriores como crédi tos
de libre configuración.

2.- No procede.

3.- A efectos de distribución de
en cuatro afíos, el alumno puede
5 años, si lo desea.

la carga
organizar

lectiva, quc 8e flntablccc
su propio curriculum en

Así mismo la distribución de los créditos optativos y de libre confieu
ración del curriculum por el alumno es puramente orientativa pudiendo
el alumno realizar los créditos optativos y los de libre configuración
cuando lo estime oportuno y con la distribución que desee, con la
salvedad de que en primer curso no se podrán realizar créditos de
libre configuración. En este plan de estudios se otorgan hasta un
máximo de 15 créditos optativos por la realización de "Trabajos Académi
caente Dirigidos". Tales trabajos son equiparables a las actuales
"Memorias de Licenciatura". También se otorean 20 créditos equivalentes
a una estancia de tres meses en otra universidad, a "estudios realizados
en el marco de convenios suscritos por la Universidad". Tales créditos
se computarán como troncales, obligatorio.s, optativos o de 1 i bre confinu-
ración según los estudios realizados por el alumno :J debidamente acredi
tados.

4.- Las Segundas y Terceras Lenguas y Literaturas
de la correspondiente 1, or lo que al elegir la
por la que se haya elegido como l.

11 son continuación
11 deberá optarnc

19127 RESOLUCION de 20 de jutw de 1994, de ÜL Universidad
de Santiago de Compostela, por la que se pub~ica el plan
de estudios para la obtención del título de Licenciado en
Fiwwgia Inglesa.

Una vez homologado por el Consejo de Universidades el plan de estudios
para la obtención del título oficial de Licenciado en Filología Inglesa,
mediante acuerdo de su Comisión Académica de fecha 12 de abril de 1994,

y de conformidad con lo dispuesto en"el apartado 2 del Real Decreto
1497/1987, de 27 de noviembre,

Es~ Rectorado ha resuelto lo siguiente:

Publicar el plan de estudios de Licenciado en Filología Inglesa, que
queda estructurado como figura en el anexo a la presente Resolución.

Santiago de Compostela, 20 de julio de 1994.-El Rector, Ramón Villares
Paz.


